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Dear Supplier, 

The Wilo Group is committed to compliance with laws, social and ethical standards as well as to act 
in a responsible and sustainable manner. This is part of our Corporate Identity which is based on the 
ethical values of integrity, respect and fairness. 

We assume responsibility for a value chain which is based on compliance with international laws and 
standards and applies the highest possible ethics. 

Thus, we have outlined in this Supplier Code of Conduct (hereinafter SCoC) our standards with regard 
to compliance with applicable law, human rights and non-discrimination, labor, ethics, health & 
safety and the environment. 

Wilo strives to maintain a close, trustful and sustainable relationship with its suppliers based on the 
highest possible standards of business. Therefore, we consider the principles outlined in this SCoC 
as essential conditions for a business relationship with Wilo. 

This SCoC is a cornerstone of our Wilo Compliance Program and we believe it will foster the trusted 
cooperation with our partners, either customers or suppliers. 

 

 
 
 
 
 
 

  

Κώδικας Δεοντολογίας Προμηθευτών

Αγαπητέ Προμηθευτή, 

Εμείς στον Όμιλο Wilo δεσμευόμαστε, για τη συμμόρφωση με τους νόμους, τα 
κοινωνικά και ηθικά πρότυπα, καθώς και την υπεύθυνη και βιώσιμη δράση. 
Αυτό αποτελεί μέρος της εταιρικής μας ταυτότητας, που βασίζεται στις ηθικές 
αξίες της ακεραιότητας, του σεβασμού και της δικαιοσύνης.

Αναλαμβάνουμε την ευθύνη για μια αλυσίδα αξίας που βασίζεται στη 
συμμόρφωση με διεθνείς νόμους και κανόνες και εφαρμόζει τα υψηλότερα 
δυνατά ηθικά πρότυπα.

Έτσι, έχουμε περιγράψει σε αυτόν τον Κώδικα Δεοντολογίας Προμηθευτών 
(στο εξής SCoC) τα πρότυπά μας σχετικά με τη συμμόρφωση με την ισχύουσα 
νομοθεσία, τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη μη διάκριση, την εργασία, την 
ηθική, την υγεία & ασφάλεια και το περιβάλλον.

Η Wilo επιδιώκει να διατηρεί στενή, αξιόπιστη και βιώσιμη σχέση με τους 
προμηθευτές της, βασισμένη στα υψηλότερα δυνατά πρότυπα επιχειρηματικής 
ηθικής. Επομένως, θεωρούμε τις αρχές που περιγράφονται σε αυτόν τον SCoC 
ως ουσιώδεις προϋποθέσεις για μια επιχειρηματική σχέση με τη Wilo.

Αυτός ο SCoC αποτελεί θεμέλιο του Προγράμματος Συμμόρφωσης της Wilo και 
πιστεύουμε ότι θα ενισχύσει τη σχέση εμπιστοσύνης με τους συνεργάτες μας, 
είτε είναι πελάτες είτε προμηθευτές.

Με εκτίμηση,
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 Acting responsible and compliant – you and your sub-suppliers 

A. General Provisions 
This SCoC applies worldwide to all suppliers, service providers or other companies (suppliers) which 
 produce or deliver goods or provide services to the Wilo Group (WILO SE including its affiliated 
companies, hereinafter Wilo). 
Furthermore, this SCoC applies to the suppliers’ affiliated companies, sub-suppliers and 
subcontractors. The supplier will use its best efforts to ensure that all of its sub-suppliers and 
sub-contractors involved in the Wilo supply chain adhere to the requirements and standards laid 
down in this SCoC.  
The SCoC becomes an integral and binding part of the business relationship between Wilo and the 
supplier. Wilo expects all its partners in its supply chain, who provide material, products and / or 
services to Wilo, to comply with the principles laid down in this SCoC. In case of stricter national laws 
or regulatory requirements these will prevail over this SCoC. 

Compliance with applicable laws and regulations 
It is expected that the supplier complies with all applicable laws and regulations in all countries in 
which it conducts its business activities or from which Wilo obtains goods or services from the 
supplier. 

Human rights and non-discrimination 
The supplier respects and supports compliance of internationally recognized human rights. The 
supplier commits, within the scope of prevailing laws and statutes, to oppose to all forms of 
discrimination, including, but not limited to, with regard to its employees and business partners. Any 
discrimination based on race, color, age, gender, ethnicity, origin, nationality, sexual orientation, 
religion, disability, pregnancy, political affiliation, union membership, marital status or due to any 
other personal characteristics is prohibited 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
This SCoC for suppliers and service  
providers and their sub-suppliers  
ensures compliance along Wilo’s 
supply chain.  

Κώδικας Δεοντολογίας Προμηθευτών

A. Γενικές Διατάξεις
Αυτός ο SCoC ισχύει παγκοσμίως για όλους τους προμηθευτές, παρόχους υπηρεσιών ή άλλες 
εταιρείες (προμηθευτές) που παράγουν ή παραδίδουν αγαθά ή παρέχουν υπηρεσίες στη Wilo 
Group (WILO SE και τις συνδεδεμένες εταιρείες της). Επιπλέον, ισχύει για τις συνδεδεμένες εται-
ρείες, υπεργολάβους και υποπρομηθευτές των προμηθευτών. Ο προμηθευτής θα καταβάλει 
κάθε δυνατή προσπάθεια ώστε όλοι οι υπεργολάβοι και οι υποπρομηθευτές του να τηρούν τις 
απαιτήσεις του SCoC.

Ο SCoC αποτελεί αναπόσπαστο και δεσμευτικό μέρος της επιχειρηματικής σχέσης μεταξύ Wilo 
και προμηθευτή. Η Wilo αναμένει από όλους τους συνεργάτες της στην αλυσίδα εφοδιασμού να 
συμμορφώνονται με τις αρχές του SCoC. Σε περίπτωση αυστηρότερων εθνικών νόμων ή κανονι-
σμών, αυτοί υπερισχύουν του SCoC.

Συμμόρφωση με την ισχύουσα νομοθεσία
Αναμένεται από τον προμηθευτή να συμμορφώνεται με όλους τους ισχύοντες νόμους και κανο-
νισμούς σε όλες τις χώρες όπου δραστηριοποιείται ή από όπου η Wilo προμηθεύεται αγαθά ή 
υπηρεσίες.

Ανθρώπινα δικαιώματα και μη διάκριση
Ο προμηθευτής σέβεται και υποστηρίζει τη συμμόρφωση με τα διεθνώς αναγνωρισμένα ανθρώ-
πινα δικαιώματα. Δεσμεύεται να αντιτίθεται σε κάθε μορφή διάκρισης, συμπεριλαμβανομένης 
της διάκρισης λόγω φυλής, χρώματος, ηλικίας, φύλου, εθνικότητας, θρησκείας, αναπηρίας, 
εγκυμοσύνης, πολιτικών πεποιθήσεων, συνδικαλιστικής δράσης, οικογενειακής κατάστασης ή 
άλλων προσωπικών χαρακτηριστικών.

Ο παρών Κώδικας Δεοντολογίας για 
προμηθευτές και παρόχους υπηρε-
σιών, καθώς και για τους υπεργο-
λάβους τους, διασφαλίζει τη συμ-
μόρφωση σε όλη την εφοδιαστική 
αλυσίδα της Wilo.

Ενεργώντας με υπευθυνότητα και συμμόρφωση
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B. Labor Standards 
Wilo is committed to uphold human rights of workers and to treat them with dignity and respect as 
reflected in our Corporate Values. 
We expect our suppliers to obey the conventions laid down by the International Labor Organization 
(ILO) and the SA 8000 standard issued by Social Accountability International (SAI). This applies to all 
workers including temporary, contract and direct employees. 

Prohibition of forced labor 
Any form of forced, bonded or indentured labor, involuntary prison labor, slavery or trafficking of 
persons is prohibited. All work and service are voluntary and workers are free to terminate their 
employment according to the contractual terms agreed. 
  
Prohibition of child labor 
Child labor is not exercised at any stage of business activities. The term “child” refers to any person 
employed under the age of 15 years; in exceptional cases only, e.g. in those countries subject to the 
developing country exception of the ILO Convention 138, a minimum age of 14 years may be 
acceptable. 

Working hours 
Working hours per day and week are not to exceed the maximum set by local law. The standard 
working hours of a week should not exceed 48 hours and the complete working hours of a week 
(including overtime) should not exceed 60 hours, except in emergency cases. Employees shall be 
allowed at least one day off per seven-day week. 

Remuneration 
Remuneration paid for regular working hours and overtime shall be fair and in compliance with 
national statutory wage minimums or industrial standards. The supplier is obliged to pay 
remuneration which covers the basic requirements.   
Unauthorized deductions as well as deductions as disciplinary measures are prohibited. Any additional 
benefits as specified by national regulations must be paid. 

Treatment of employees 
Employees are treated equally and without prejudice. Unacceptable treatment of employees such as 
mental cruelty and sexual harassment is not tolerated at all. 

Freedom of association 
Employee’s rights to associate freely, to join or not to join labor unions and workers’ councils in 
accordance with local law and to conduct collective negotiations shall be respected. Employee 
representatives are to be protected against any kind of discrimination. Employee representatives may 
contact their colleagues at their workplaces and exercise their duties without any restrictions other 
than defined by national regulations 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fair conduct towards employees is 
ensured by adherence to ILO and SA 
8000.  
 
 
 
 
 
Employees are respected 
as free human beings. 
ILO Convention 29 

Child labor is prohibited. 
ILO Convention 138 

Working time is limited to max.  
60 hours and 6 days per week. 
ILO Conventions 1 and 14 

There is an appropriate remuneration  
for work which covers at least the 
employees’ basic requirements. 
ILO Conventions 26 and 131                     

Employees are treated equally and 
without prejudice. 
ILO Conventions 111 and 15  

Employees have freedom of 
association. 
ILO Conventions 87, 98, 135 and 154 
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B. Εργασιακά Πρότυπα
Η Wilo δεσμεύεται να σέβεται τα ανθρώπινα δικαιώματα των εργαζομένων και να τους μεταχειρί-
ζεται με αξιοπρέπεια και σεβασμό, όπως αντικατοπτρίζεται στις εταιρικές αξίες μας. Αναμένουμε 
από τους προμηθευτές μας να τηρούν τις συμβάσεις της Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (ILO) και 
το πρότυπο SA 8000 της Social Accountability International (SAI). Αυτό ισχύει για όλους τους ερ-
γαζόμενους, συμπεριλαμβανομένων των προσωρινών, συμβασιούχων και άμεσων υπαλλήλων.

Απαγόρευση καταναγκαστικής εργασίας
Απαγορεύεται κάθε μορφή καταναγκαστικής, δεσμευμένης ή υποχρεωτικής εργασίας, κατανα-
γκαστικής φυλακισμένης εργασίας, δουλείας ή εμπορίας ανθρώπων. Όλη η εργασία και η παρο-
χή υπηρεσιών είναι εθελοντική και οι εργαζόμενοι είναι ελεύθεροι να τερματίσουν την απασχό-
λησή τους σύμφωνα με τους συμφωνημένους όρους.

Απαγόρευση παιδικής εργασίας
Δεν επιτρέπεται η παιδική εργασία σε κανένα στάδιο των επιχειρηματικών δραστηριοτήτων. Ως 
«παιδί» ορίζεται κάθε άτομο κάτω των 15 ετών. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, π.χ. σε χώρες που 
υπόκεινται στην εξαίρεση αναπτυσσόμενης χώρας της Σύμβασης ILO 138, μπορεί να γίνει απο-
δεκτή ελάχιστη ηλικία 14 ετών.

Ωράριο εργασίας
Οι ώρες εργασίας ανά ημέρα και εβδομάδα δεν πρέπει να υπερβαίνουν το μέγιστο που ορίζει ο 
τοπικός νόμος. Οι τυπικές ώρες εργασίας ανά εβδομάδα δεν πρέπει να υπερβαίνουν τις 48 ώρες 
και οι συνολικές ώρες (συμπεριλαμβανομένων των υπερωριών) δεν πρέπει να υπερβαίνουν τις 
60 ώρες, εκτός από περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης. Οι εργαζόμενοι πρέπει να έχουν τουλάχι-
στον μία ημέρα ανάπαυσης ανά επτά ημέρες.

Αμοιβή
Η αμοιβή για τις κανονικές ώρες εργασίας και τις υπερωρίες πρέπει να είναι δίκαιη και να συμ-
μορφώνεται με τα εθνικά ελάχιστα όρια ή τα βιομηχανικά πρότυπα. Ο προμηθευτής υποχρεούται 
να καταβάλλει αμοιβή που καλύπτει τις βασικές ανάγκες των εργαζομένων. Απαγορεύονται οι 
μη εξουσιοδοτημένες παρακρατήσεις και οι παρακρατήσεις ως πειθαρχικά μέτρα. Οποιαδήποτε 
πρόσθετα οφέλη που ορίζονται από την εθνική νομοθεσία πρέπει να καταβάλλονται.

Φροντίδα εργαζομένων
Οι εργαζόμενοι αντιμετωπίζονται ισότιμα και χωρίς προκατάληψη. Δεν γίνεται ανεκτή καμία 
απαράδεκτη μεταχείριση, όπως ψυχολογική βία ή σεξουαλική παρενόχληση.

Ελευθερία συνεργασίας & διασύνδεσης
Τα δικαιώματα των εργαζομένων να συνδέονται ελεύθερα, να συμμετέχουν ή όχι σε συνδικάτα 
και συμβούλια εργαζομένων σύμφωνα με το τοπικό δίκαιο και να διεξάγουν συλλογικές δια-
πραγματεύσεις πρέπει να γίνονται σεβαστά. Οι εκπρόσωποι των εργαζομένων προστατεύονται 
από κάθε είδους διάκριση.

Η δίκαιη μεταχείριση των εργαζο-
μένων διασφαλίζεται μέσω της συμ-
μόρφωσης με τις αρχές της Διεθνούς 
Οργάνωσης Εργασίας (ILO) και του 
προτύπου SA 8000.

Οι εργαζόμενοι αντιμετωπίζονται με 
σεβασμό ως ελεύθερα ανθρώπινα 
όντα. Σύμβαση 29 της Διεθνούς Ορ-
γάνωσης Εργασίας (ILO).

Η παιδική εργασία απαγορεύεται. 
Σύμβαση 138 της Διεθνούς Οργάνω-
σης Εργασίας (ILO).

Ο χρόνος εργασίας περιορίζεται σε 
μέγιστο 60 ώρες και 6 ημέρες την 
εβδομάδα. Συμβάσεις 1 και 14 της 
Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (ILO).

Παρέχεται κατάλληλη αμοιβή για την 
εργασία, η οποία καλύπτει τουλάχι-
στον τις βασικές ανάγκες των εργα-
ζομένων. Συμβάσεις 26 και 131 της 
Διεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (ILO).

Οι εργαζόμενοι αντιμετωπίζονται 
ισότιμα και χωρίς προκατάληψη. 
Συμβάσεις 111 και 15 της Διεθνούς 
Οργάνωσης Εργασίας (ILO).

Οι εργαζόμενοι έχουν ελευθερία συ-
νεταιρίζεσθαι. Συμβάσεις 87, 98, 135 
και 154 της Διεθνούς Οργάνωσης Ερ-
γασίας (ILO).

Φροντίδα των εργαζομένων με αξιοπρέπεια και σεβασμό
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Trustful and productive co-operation based on integrity, respect and fairness 

C. Ethical Standards 
Integrity, respect and fairness are the key ethical values that determine Wilo’s Corporate Identity and 
the way we want to establish a trustful and productive co-operation with our business partners.  
We expect our suppliers to apply the highest standards of integrity throughout their business activities 
and relationships. 

Integrity, anti-corruption and compliance program 
Supplier’s executive management is expected to set a clear tone and implement measures to prohibit 
any forms of bribery, corruption, extortion and embezzlement. 
The supplier is not allowed in the course of business dealings to offer, promise, demand, give or accept 
gifts, payments, invitations or services that are provided with the aim of influencing a business 
relationship in a prohibited way or which cause the risk of jeopardizing the professional independence 
of the business partner. 
Company-wide compliance programs or ongoing efforts of monitoring business activities with respect 
to their legal compliance and the prohibition of corruption are to be implemented as well as reviewed 
and updated on a regular basis by the supplier. In particular binding rules for the offering and 
acceptance of courtesies and a regular information and training of employees on ethical business 
behavior are expected. 

Courtesies and invitations 
A “courtesy” in this sense is any type of benefit that goes beyond the contractually agreed payment 
and could be exploited by an individual. This includes cash, gifts, any form of hospitality, meals, 
sporting and entertainment events, tickets, accommodation, perks, services, price reductions and 
other benefits. 
Suppliers of Wilo are obliged not to influence the decision-making process of officials (such as civil 
servants or government employees) or private business partners by making any offers of payment of 
courtesies or similar gratuities. 
Courtesies in the form of money to either a Wilo employee or an associated person (e.g. a family 
member) of a Wilo employee are prohibited. Any gifts to a Wilo employee are prohibited if they 
exceed a cumulated value of 30 EUR per year. Suppliers are obliged to never present gifts in secret. 
Sending gifts to a private address of a Wilo employee is prohibited as well. 
Invitations to Wilo employees are only acceptable, if at least 70% of the time of the relevant event 
has any business or professional relevance (e.g. in the form of presentations, product information or 
trainings). 
Any non-professional or non-business aspect of an invitation (e.g. hospitality, events, accompanying 
program, sightseeing and business lunch) must not be the main reason for the invitation and must, 
in any event, be appropriate. It is appropriate if it reflects standard local business custom. 
Bearing costs of non-business aspects of an invitation by the supplier is strictly prohibited in case of 
an upcoming quotation, contract negotiation or sourcing decision of Wilo. This applies to a period of 
at least 3 months prior to and after such a quotation or negotiation process or sourcing decision. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Integrity, respect and fairness are the 
key ethical values for Wilo. 
 
  
 
 
Commercial practices like bribery 
and corruption are inacceptable. 
 
 
 
 
 
 
Courtesies are limited to 30 EUR 
max. and never take place in secret. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Invitations must be strongly linked 
to business, at least 70% of the 
time. 
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Κώδικας Δεοντολογίας Προμηθευτών

C. Ηθικά Πρότυπα
Η ακεραιότητα, ο σεβασμός και η δικαιοσύνη είναι οι βασικές ηθικές αξίες που καθορίζουν την 
εταιρική ταυτότητα της Wilo και τον τρόπο με τον οποίο θέλουμε να δημιουργήσουμε μια αξιόπιστη 
και παραγωγική συνεργασία με τους επιχειρηματικούς μας εταίρους. Αναμένουμε από τους προμη-
θευτές μας να εφαρμόζουν τα υψηλότερα πρότυπα ακεραιότητας σε όλες τις επιχειρηματικές τους 
δραστηριότητες και σχέσεις.

Ακεραιότητα, αντιδιαφθορά και πρόγραμμα συμμόρφωσης
Η διοίκηση του προμηθευτή αναμένεται να θέτει σαφείς κανόνες και να εφαρμόζει μέτρα για την 
απαγόρευση κάθε μορφής δωροδοκίας, διαφθοράς, εκβιασμού και υπεξαίρεσης. Δεν επιτρέπεται 
να προσφέρονται, να υπόσχονται, να απαιτούν, να δίνονται ή να γίνονται αποδεκτά δώρα, πληρω-
μές, προσκλήσεις ή υπηρεσίες με σκοπό τον επηρεασμό της επιχειρηματικής σχέσης με απαγορευ-
μένο τρόπο ή που θέτουν σε κίνδυνο την επαγγελματική ανεξαρτησία του επιχειρηματικού εταίρου.

Δώρα και προσκλήσεις
Ως «δώρο» νοείται κάθε είδους όφελος που υπερβαίνει την συμβατικά συμφωνημένη πληρωμή και 
θα μπορούσε να εκμεταλλευτεί ένα άτομο. Αυτό περιλαμβάνει μετρητά, δώρα, φιλοξενία, γεύματα, 
εκδηλώσεις, εισιτήρια, διαμονή, προνόμια, υπηρεσίες, εκπτώσεις και άλλα οφέλη. Οι προμηθευτές 
της Wilo υποχρεούνται να μην επηρεάζουν τη διαδικασία λήψης αποφάσεων δημοσίων ή ιδιωτικών 
εταίρων μέσω τέτοιων προσφορών.

Τα δώρα σε υπάλληλο της Wilo απαγορεύονται αν υπερβαίνουν τη συνολική αξία των 30 ευρώ ετη-
σίως. Οι προσκλήσεις σε υπαλλήλους της Wilo είναι αποδεκτές μόνο αν τουλάχιστον το 70% του 
χρόνου της εκδήλωσης έχει επαγγελματικό χαρακτήρα.

Αποκάλυψη πληροφοριών
Οι πληροφορίες που παρέχει ο προμηθευτής σχετικά με τις επιχειρηματικές του δραστηριότητες, 
τη δομή, την οικονομική κατάσταση και την απόδοση πρέπει να αποκαλύπτονται σύμφωνα με τους 
σχετικούς κανονισμούς και τις ισχύουσες βιομηχανικές πρακτικές. Η παραποίηση αρχείων ή η πα-
ραπλανητική παρουσίαση συνθηκών ή πρακτικών στην αλυσίδα εφοδιασμού είναι απαράδεκτη.

Πνευματική ιδιοκτησία και εμπορικά μυστικά
Τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας πρέπει να γίνονται σεβαστά από τον προμηθευτή. Η με-
ταφορά τεχνογνωσίας και τεχνολογίας πρέπει να γίνεται με τρόπο που να προστατεύει επαρκώς 
τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας. Ο προμηθευτής και οι εργαζόμενοί του υποχρεούνται να 
διαφυλάσσουν τα εμπορικά μυστικά.

Η ακεραιότητα, ο σεβασμός και η 
δικαιοσύνη αποτελούν τις βασικές 
ηθικές αξίες της Wilo.

Εμπορικές πρακτικές όπως η δωρο-
δοκία και η διαφθορά είναι μη απο-
δεκτές.

Οι ευγενικές χειρονομίες περιορί-
ζονται στο μέγιστο των 30 ευρώ και 
δεν πραγματοποιούνται ποτέ κρυφά

Κάθε επιχειρηματική πληροφορία 
που παρέχεται αντανακλά την πραγ-
ματική εικόνα.

Σχέση συνεργασίας βασισμένη στην εμπιστοσύνη, την παραγωγικότητα, 
την ακεραιότητα, τον σεβασμό και τη δικαιοσύνη.

Οι εμπιστευτικές πληροφορίες, ο 
σχεδιασμός και τα πνευματικά δι-
καιώματα τυγχάνουν σεβασμού.



Απόρρητο
Οι νόμοι και οι κανονισμοί περί απορρήτου και ασφάλειας πληροφοριών σχετικά με τη συλλογή, απο-
θήκευση, επεξεργασία, μετάδοση και κοινοποίηση προσωπικών δεδομένων πρέπει να τηρούνται.

Συμπεριφορά έναντι ανταγωνιστών
Ο προμηθευτής σέβεται τον υγιή ανταγωνισμό και τηρεί τους νόμους που τον προάγουν, ιδίως τους 
αντιμονοπωλιακούς νόμους.

Ορυκτά μέταλλα αντικείμενο συγκρούσεων 
Ο προμηθευτής υποχρεούται να διασφαλίζει ότι τα λεγόμενα «ορυκτά συγκρούσεων» (ταντάλιο, 
κασσίτερος, βολφράμιο, χρυσός) στα προϊόντα που πωλούνται στη Wilo δεν χρηματοδοτούν ή ωφε-
λούν ένοπλες ομάδες που διαπράττουν σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Λαϊκή 
Δημοκρατία του Κονγκό ή γειτονικές χώρες.

Κώδικας Δεοντολογίας Προμηθευτών
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Disclosure of information 
Information by the supplier regarding its business activities, structure, financial situation and 
performance is to be disclosed in accordance with relevant regulations and prevailing industry 
practices. Falsification of records or misrepresentations of conditions or practices in the supply chain 
are unacceptable. 

Intellectual property and trade secrets 
Intellectual property rights are to be respected thoroughly by the supplier. The transfer of know-
how and technology is to be conducted in a manner that sufficiently protects intellectual property 
rights. The supplier and its employees are required to safeguard trade secrets. Confidential 
information concerning Wilo must not be released, passed on to third parties or made available in 
any other way without prior written authorization by Wilo. 

Privacy 
Privacy and information security laws as well as regulatory requirements with regard to the  
collection, storage, processing, transmission and sharing of personal information are to be adhered 
to. 

Conduct vis-á-vis competitors 
The supplier respects fair competition. Thus the supplier adheres to existing laws that uphold and 
promote competition, in particular prevailing anti-trust laws as well as laws that regulate 
competition. 
  
Conflict minerals 
The supplier is obliged to provide reasonable assurance that so called “conflict minerals” like 
tantalum, tin, tungsten and gold in the products sold to Wilo neither directly nor indirectly finance 
or benefit armed groups that are perpetrators of   
serious human rights abuses in the Democratic Republic of the Congo or an adjoining country  (see 
also section 1502 of the Dodd-Frank Wall Street Reform and Consumer Protection Act about the use 
of conflict minerals). 
Due diligence is to be exercised on the source and chain of custody of these minerals. Relevant 
measures are to be documented, e.g. by means of the EICC/GeSI conflict minerals reporting 
template (available via www.conflictfreesmelter.org). Measures taken are to be made available to 
Wilo upon request. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Any business information given 
reflects the true picture. 
 
 
 
 
 
Confidential information, design 
and copyrights are respected. 

Personal data is processed in line with 
local law and other requirements. 

Conflict minerals are sourced in a way 
that human rights are not abused and 
no conflicts are financed.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Η προμήθεια ορυκτών από περιοχές 
συγκρούσεων γίνεται με τρόπο που 
δεν παραβιάζει τα ανθρώπινα δι-
καιώματα και δεν χρηματοδοτεί συ-
γκρούσεις.
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D. Health & Safety Standards 
Wilo believes in the crucial importance of a clean and safe work environment for employees. 
Compliance with all regulations in respect of health and safety at work is a matter of utmost 
importance to us. 
We expect our suppliers being clearly committed to occupational health and safety, to apply 
generally accepted standards like ILO convention 155, to assign corresponding responsibilities and to 
establish an occupational health and safety management system in accordance with ISO 45001 
or equivalent. This should be adapted in accordance with the supplier’s risk profile and size. 

Occupational safety 
The exposure to potential safety hazards are to be controlled by a proper process and workplace 
design, safety regulations and ongoing safety trainings. Further more, workers are to be provided 
with appropriate personal protective equipment. 

Emergency readiness and response 
Hazards and emergency situations are to be identified and assessed and the related impact is to be 
minimized by precautionary measures, emergency plans and response procedures. Incidents are to 
be tracked, reported and further investigated to enable corrective actions. 

Sanitation, hygiene and living conditions 
Workers are to be provided with clean sanitary facilities and potable water as well as sanitary food 
preparation and eating facilities. If provided by the supplier, workers’ dormitories are to be 
maintained as clean and safe. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Employee health and safety must be 
ensured at all cost. 
 
 
 
 
 
 
 
Trainings, design of processes 
and workplaces and protective 
equipment prevent accidents. 

Emergency plans are implemented 
and regularly revised. 

Proper sanitary and eating 
facilities are provided. 
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D. Πρότυπα Υγείας & Ασφάλειας
Η Wilo πιστεύει στη ζωτική σημασία ενός καθαρού και ασφαλούς εργασιακού περιβάλλοντος για 
τους εργαζόμενους. Η συμμόρφωση με όλους τους κανονισμούς για την υγεία και ασφάλεια στην 
εργασία είναι υψίστης σημασίας. Αναμένουμε από τους προμηθευτές να εφαρμόζουν πρότυπα 
όπως το ILO 155 και να διαθέτουν σύστημα διαχείρισης υγείας και ασφάλειας σύμφωνα με το ISO 
45001 ή ισοδύναμο.

Επαγγελματική ασφάλεια
Οι κίνδυνοι για την ασφάλεια πρέπει να ελέγχονται μέσω κατάλληλου σχεδιασμού διαδικασιών 
και χώρων εργασίας, κανονισμών ασφάλειας και συνεχούς εκπαίδευσης. Οι εργαζόμενοι πρέπει 
να διαθέτουν κατάλληλο ατομικό προστατευτικό εξοπλισμό.

Ετοιμότητα και ανταπόκριση σε έκτακτες ανάγκες
Οι κίνδυνοι και οι καταστάσεις έκτακτης ανάγκης πρέπει να εντοπίζονται και να αξιολογούνται, 
και οι σχετικές επιπτώσεις να ελαχιστοποιούνται με προληπτικά μέτρα, σχέδια έκτακτης ανά-
γκης και διαδικασίες ανταπόκρισης.

Υγιεινή και συνθήκες διαβίωσης
Οι εργαζόμενοι πρέπει να διαθέτουν καθαρές εγκαταστάσεις υγιεινής και πόσιμο νερό, καθώς 
και κατάλληλες εγκαταστάσεις προετοιμασίας και κατανάλωσης φαγητού. Εάν παρέχονται κοι-
τώνες, πρέπει να διατηρούνται καθαροί και ασφαλείς.

Τα σχέδια έκτακτης ανάγκης εφαρμό-
ζονται και αναθεωρούνται τακτικά.

Παρέχονται κατάλληλες υγειονομικές 
εγκαταστάσεις και χώροι σίτισης.

Η υγεία και η ασφάλεια στην εργασία αποτελούν αυτονόητη προτεραιότητα.

Η εκπαίδευση, ο σχεδιασμός διαδικα-
σιών και χώρων εργασίας, καθώς και ο 
προστατευτικός εξοπλισμός, συμβάλ-
λουν στην πρόληψη ατυχημάτων.

Η υγεία και η ασφάλεια των εργαζο-
μένων πρέπει να διασφαλίζονται με 
κάθε κόστος.
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E. Environmental Standards 
Wilo products are of essential importance for the fundamental requirements of life and the 
conservation of our environment for future generations. Linking economic efficiency and 
environmental protection is therefore a central issue in the Wilo Group and is decisive for our 
operations and actions. 
Thus we expect our suppliers to act responsibly and to limit potential adverse effects of business 
operations on the community, environment and natural resources to a minimum. We consider the 
existence and effectiveness of a suitable environment management system on  the basis of ISO 
14001 or EMAS standards as mandatory for all our suppliers. 

Environmental permits and disclosure requirements 
All mandatory environmental permits, approvals, registrations and licenses required for the business 
operations of the supplier are to be obtained, documented, maintained and kept  current. 
Disclosure and reporting requirements are to be thoroughly followed. 

Pollution prevention and resource management 
Waste, emissions and the consumption of resources like energy and water are to be kept to a 
minimum. The supplier is expected to constantly assess and improve its business operations by 
measures such as modifying production, maintenance and facility processes as well as re-using and 
recycling materials. 

Hazardous substances 
Substances posing hazards to the environment (if discharged) are to be identified and managed to 
ensure proper handling, transportation, storage, use, reuse or recycling and disposal. Restrictions of 
the use of hazardous substances (RoHS) as stipulated in Directive 2011/65/EU of the European 
Union are to be followed for all materials, parts, components, semi-finished goods and trade goods 
delivered to Wilo.  
Furthermore, the requirements regarding the registration, evaluation, authorization and restriction 
of chemicals (REACH) as defined in the European Union Regulation No. 1907/2006 are to be 
observed for all goods supplied and deliveries made to Wilo.  

Wastewater and solid waste 
Any waste and solid waste generated from operations, industrial processes and sanitation facilities 
are to be specified, monitored, controlled and treated as required prior to discharge or disposal. 
When using third party waste management providers, proper documentation and evidence on the 
compliant processing and disposal are to be kept as well.  

Air emissions 
Air emissions of volatile organic chemicals, aerosols, corrosives, particulates, ozone depleting 
chemicals or combustion by-products generated from operations are to be specified, monitored, 
controlled and treated as required prior to discharge. 
 

 

 

 
We minimize the impact on 
community, environment and 
nature as much as possible. 

Any environmental documents 
needed for operation must be 
obtained, archived and disclosed as 
required.  

We use resources purposefully and 
economically and minimize waste. 

Hazardous materials are avoided, 
handled diligently and, if possible, 
reused or recycled. 

Measures are taken for appropriate 
disposal of waste from operations  
and evidence kept.  
 
 
 
Emissions are to be avoided. 
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Προστατεύοντας το περιβάλλον μας ενώ ασκούμε επιχειρηματική δραστηριότητα.

E. Περιβαλλοντικά Πρότυπα
Τα προϊόντα της Wilo είναι ζωτικής σημασίας για τις βασικές ανάγκες της ζωής και τη διατήρηση 
του περιβάλλοντος για τις μελλοντικές γενιές. Η σύνδεση της οικονομικής αποδοτικότητας με 
την προστασία του περιβάλλοντος αποτελεί κεντρικό ζήτημα για τη Wilo.

Αναμένουμε από τους προμηθευτές να ενεργούν υπεύθυνα και να περιορίζουν στο ελάχιστο τις 
αρνητικές επιπτώσεις των δραστηριοτήτων τους στην κοινότητα, το περιβάλλον και τους φυσι-
κούς πόρους. Η ύπαρξη και η αποτελεσματικότητα ενός κατάλληλου συστήματος περιβαλλοντι-
κής διαχείρισης (ISO 14001 ή EMAS) θεωρείται υποχρεωτική.

Περιβαλλοντικές άδειες και απαιτήσεις γνωστοποίησης
Όλες οι υποχρεωτικές περιβαλλοντικές άδειες, εγκρίσεις, εγγραφές και άδειες που απαιτούνται 
για τις επιχειρηματικές δραστηριότητες του προμηθευτή πρέπει να λαμβάνονται, να τεκμηριώ-
νονται, να διατηρούνται και να ενημερώνονται.

Πρόληψη ρύπανσης και διαχείριση πόρων
Τα απόβλητα, οι εκπομπές και η κατανάλωση πόρων όπως η ενέργεια και το νερό πρέπει να διατη-
ρούνται στο ελάχιστο δυνατό. Ο προμηθευτής αναμένεται να αξιολογεί και να βελτιώνει συνεχώς 
τις επιχειρηματικές του δραστηριότητες μέσω μέτρων όπως η τροποποίηση παραγωγικών, συντη-
ρητικών και λειτουργικών διαδικασιών, καθώς και η επαναχρησιμοποίηση και ανακύκλωση υλικών.

Επικίνδυνες ουσίες
Οι ουσίες που ενέχουν κινδύνους για το περιβάλλον (εάν απορριφθούν) πρέπει να εντοπίζονται 
και να διαχειρίζονται ώστε να διασφαλίζεται η σωστή διαχείριση, μεταφορά, αποθήκευση, χρή-
ση, επαναχρησιμοποίηση ή ανακύκλωση και απόρριψή τους. Οι περιορισμοί στη χρήση επικίνδυ-
νων ουσιών (RoHS) όπως ορίζονται στην Οδηγία 2011/65/ΕΕ της Ευρωπαϊκής Ένωσης πρέπει να 
τηρούνται για όλα τα υλικά, εξαρτήματα, ημιτελή και εμπορεύσιμα προϊόντα που παραδίδονται 
στη Wilo. Επιπλέον, οι απαιτήσεις σχετικά με την καταχώριση, αξιολόγηση, αδειοδότηση και πε-
ριορισμό χημικών ουσιών (REACH) όπως ορίζονται στον Κανονισμό 1907/2006 της ΕΕ πρέπει να 
τηρούνται για όλα τα αγαθά που παραδίδονται στη Wilo.

Υγρά και στερεά απόβλητα
Κάθε υγρό και στερεό απόβλητο που παράγεται από λειτουργίες, βιομηχανικές διαδικασίες και 
εγκαταστάσεις υγιεινής πρέπει να προσδιορίζεται, να παρακολουθείται, να ελέγχεται και να επε-
ξεργάζεται όπως απαιτείται πριν από την απόρριψη ή τη διάθεση. Όταν χρησιμοποιούνται τρίτοι 
πάροχοι διαχείρισης αποβλήτων, πρέπει να τηρείται κατάλληλη τεκμηρίωση και αποδείξεις για 
τη συμμόρφωση με τη σωστή επεξεργασία και διάθεση.

Εκπομπές αερίων
Οι εκπομπές πτητικών οργανικών ενώσεων, αερολυμάτων, διαβρωτικών, σωματιδίων, χημικών 
που καταστρέφουν το όζον ή παραπροϊόντων καύσης που παράγονται από λειτουργίες πρέπει 
να προσδιορίζονται, να παρακολουθούνται, να ελέγχονται και να επεξεργάζονται όπως απαιτεί-
ται πριν από την απόρριψη.

Μειώνουμε όσο το δυνατόν περισσό-
τερο την επίδραση στην κοινωνία, το 
περιβάλλον και τη φύση.

Κάθε περιβαλλοντικό έγγραφο που 
απαιτείται για τη λειτουργία πρέπει 
να αποκτάται, να αρχειοθετείται και 
να κοινοποιείται σύμφωνα με τις 
απαιτήσεις.

Χρησιμοποιούμε τους πόρους με στό-
χο και οικονομία, και ελαχιστοποιούμε 
τα απόβλητα.

Τα επικίνδυνα υλικά αποφεύγονται, 
διαχειρίζονται με επιμέλεια και, όπου 
είναι δυνατόν, επαναχρησιμοποιού-
νται ή ανακυκλώνονται

Τα επικίνδυνα υλικά αποφεύγονται, 
διαχειρίζονται με επιμέλεια και, όπου 
είναι δυνατόν, επαναχρησιμοποιού-
νται ή ανακυκλώνονται.

Οι εκπομπές ρύπων πρέπει να απο-
φεύγονται.
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Establishing transparency – from self-assessments to audits 

F. Monitoring Approach 
Wilo expects a clear commitment of its suppliers towards this SCoC. Thus the supplier shall prepare 
and maintain appropriate records to demonstrate compliance with this SCoC. To ensure sustainable 
compliance, Wilo applies the following methods which are embedded into our supplier management 
approach. 
The degree of monitoring compliance with this SCoC depends on the extent and nature of the business 
relationship as well as the service and risk profile of the supplier with regard to the requirements 
stated in this SCoC. 

Self-assessments 
Wilo expects its suppliers to perform a self-assessment regarding its compliance with the standards 
and regulations for legal compliance, human rights and non-discrimination, labor, ethics, 
environment, health & safety and conflict minerals treatment based on a questionnaire.  The supplier 
is expected to acknowledge by signature, that the answers to the questionnaire are prepared 
truthfully, comprehensively and to the best of its knowledge. The supplier is not requested to disclose 
any trade secrets when answering the questionnaire. The supplier will have to answer the 
questionnaire upon request and is expected to answer the questionnaire within four weeks after 
receipt of the questionnaire sent by Wilo.  
  
Regular on-site audits 
As part of our ongoing supplier quality audits, which can be carried out by Wilo or third party auditors 
authorized by Wilo, the sustainable compliance with the requirements of this SCoC will be verified at 
the supplier’s premises. If the audit is conducted by a third party auditor, such auditor will be subject 
to an obligation of confidentiality. 

Incident driven audits 
In case of severe and confirmed suspicion of a contravention of this SCoC, incident driven audits with 
a sole focus on the compliance with this SCoC are carried out, either by Wilo or third party auditors. 
If the audit is conducted by a third party auditor, such auditor will be subject to an obligation of 
confidentiality. 
Audits (i.e. regular on-site audits and incident driven audits) are only carried out following prior 
notification by Wilo (which may be shorter in case of an incident driven audit), within the usual 
business hours and according to local laws. Wilo will ensure that the supplier’s business activities will 
not be interrupted, that confidentiality agreements with third parties will be complied with and that 
all personal and business information obtained in the audit will be handled in line with applicable legal 
regulations, treated as strictly confidential and used only for the purpose of the audit.  
 
Disclosure of certificates and registrations 
The supplier is obliged to provide all relevant certificates and registrations related to its business 
operations to Wilo upon request. Wilo assures that all information provided will be kept confidential. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wilo monitors compliance  
with this SCoC. 

Self-assessments are demanded 
by Wilo and must be answered  
conscientiously. 

Compliance with the SCoC is 
considered during our regular on-site 
supplier audits. 
 
 
 
 
In case of breach with this SCoC Wilo 
carries out case related supplier 
audits.  
 
 
 
 
 
 
 
 
Upon request relevant certificates 
and registrations are submitted to 
Wilo. 
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Καθιέρωση διαφάνειας – από τις αυτοαξιολογήσεις έως τους ελέγχους.

F. Προσέγγιση Παρακολούθησης
Η Wilo αναμένει σαφή δέσμευση των προμηθευτών της προς αυτόν τον SCoC. Ο προμηθευτής 
οφείλει να προετοιμάζει και να διατηρεί κατάλληλα αρχεία που να αποδεικνύουν τη συμμόρφω-
ση με τον SCoC. Για να διασφαλιστεί η βιώσιμη συμμόρφωση, η Wilo εφαρμόζει τις ακόλουθες 
μεθόδους που ενσωματώνονται στην προσέγγιση διαχείρισης προμηθευτών της.

Ο βαθμός παρακολούθησης της συμμόρφωσης με τον SCoC εξαρτάται από την έκταση και τη 
φύση της επιχειρηματικής σχέσης, καθώς και από το προφίλ υπηρεσιών και κινδύνου του προ-
μηθευτή σε σχέση με τις απαιτήσεις του SCoC.

Αυτοαξιολογήσεις
Η Wilo αναμένει από τους προμηθευτές της να διενεργούν αυτοαξιολόγηση σχετικά με τη συμ-
μόρφωσή τους με τα πρότυπα και τους κανονισμούς για τη νομική συμμόρφωση, τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τη μη διάκριση, την εργασία, την ηθική, το περιβάλλον, την υγεία & ασφάλεια 
και τη διαχείριση ορυκτών συγκρούσεων βάσει ερωτηματολογίου. Ο προμηθευτής αναμένεται 
να αναγνωρίσει με υπογραφή ότι οι απαντήσεις στο ερωτηματολόγιο είναι αληθείς, πλήρεις και 
σύμφωνα με τη γνώση του. Δεν απαιτείται από τον προμηθευτή να αποκαλύψει εμπορικά μυ-
στικά κατά την απάντηση. Ο προμηθευτής θα πρέπει να απαντήσει στο ερωτηματολόγιο εντός 
τεσσάρων εβδομάδων από τη λήψη του.

Τακτικοί επιτόπιοι έλεγχοι
Στο πλαίσιο των τακτικών ελέγχων ποιότητας προμηθευτών, που μπορούν να διενεργούνται από 
τη Wilo ή από τρίτους ελεγκτές εξουσιοδοτημένους από τη Wilo, η βιώσιμη συμμόρφωση με τις 
απαιτήσεις του SCoC θα επαληθεύεται στις εγκαταστάσεις του προμηθευτή. Εάν ο έλεγχος διε-
νεργείται από τρίτο ελεγκτή, αυτός υπόκειται σε υποχρέωση εμπιστευτικότητας.

Έλεγχοι λόγω περιστατικών
Σε περίπτωση σοβαρής και επιβεβαιωμένης υποψίας παραβίασης του SCoC, διενεργούνται έλεγ-
χοι λόγω περιστατικών με αποκλειστικό στόχο τη συμμόρφωση με τον SCoC, είτε από τη Wilo είτε 
από τρίτους ελεγκτές. Οι έλεγχοι αυτοί πραγματοποιούνται μετά από προηγούμενη ειδοποίηση 
από τη Wilo (η οποία μπορεί να είναι συντομότερη σε περίπτωση ελέγχου λόγω περιστατικού), 
εντός των συνήθων ωρών εργασίας και σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία. Η Wilo διασφαλίζει 
ότι οι επιχειρηματικές δραστηριότητες του προμηθευτή δεν θα διακοπούν, ότι θα τηρούνται οι 
συμφωνίες εμπιστευτικότητας με τρίτους και ότι όλες οι προσωπικές και επιχειρηματικές πλη-
ροφορίες που λαμβάνονται κατά τον έλεγχο θα αντιμετωπίζονται ως αυστηρά εμπιστευτικές και 
θα χρησιμοποιούνται μόνο για τους σκοπούς του ελέγχου.

Γνωστοποίηση πιστοποιητικών και εγγραφών
Ο προμηθευτής υποχρεούται να παρέχει όλα τα σχετικά πιστοποιητικά και εγγραφές που σχετί-
ζονται με τις επιχειρηματικές του δραστηριότητες στη Wilo κατόπιν αιτήματος. Η Wilo διαβεβαι-
ώνει ότι όλες οι πληροφορίες που παρέχονται θα παραμείνουν εμπιστευτικές.

Με αυτόν τον Κώδικα Συμπεριφοράς 
Προμηθευτών (SCoC), η Wilo παρακο-
λουθεί τη συμμόρφωση

Οι αυτοαξιολογήσεις απαιτούνται από 
τη Wilo και πρέπει να απαντώνται με 
υπευθυνότητα.

Η συμμόρφωση με τον Κώδικα Συμπε-
ριφοράς Προμηθευτών (SCoC) λαμ-
βάνεται υπόψη κατά τους τακτικούς 
επιτόπιους ελέγχους προμηθευτών.

Σε περίπτωση παραβίασης του Κώ-
δικα Συμπεριφοράς Προμηθευτών 
(SCoC), η Wilo διενεργεί στοχευμέ-
νους ελέγχους στους προμηθευτές 
που σχετίζονται με την υπόθεση.

Κατόπιν αιτήματος, τα σχετικά πιστο-
ποιητικά και οι καταχωρίσεις υποβάλ-
λονται στη Wilo.
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G. Failure to Comply 
Corrective actions 
In case of non-compliance with the requirements of this SCoC, Wilo and the supplier will agree on 
corrective actions to be implemented within a suitable time frame. As part of our Wilo supplier 
management approach, all measures agreed will be closely monitored up to final resolution. Thus 
the overall compliance with the SCoC as well as the proper implementation of countermeasures in 
the event of a breach will be part of our supplier qualification, evaluation and development process.  

Termination right 
Wilo is entitled to terminate the business relationship, including any subordinate delivery or services 
agreements, in the event of (i) severe non-compliance with the regulations stated in this SCoC or (ii) 
ongoing non-compliance with the regulations stated in this SCoC following a failure to implement 
corrective actions as mentioned in the preceding paragraph. Before exercising the termination right, 
Wilo has to set an appropriate deadline to remedy the noncompliance, unless the non-compliance is 
so severe that Wilo cannot be reasonably expected to be bound by the relevant contract any longer; 
in the latter case, Wilo has a right to terminate the relevant contract with immediate effect.  
The termination may extend to the entire business relationship or only to parts thereof, at Wilo’s 
discretion.  
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
In case of non-compliance Wilo and 
the supplier agree on corrective 
actions, which will be followed-up. 

Wilo has the right to terminate 
business relationships in case of 
severe or continuous 
non-compliance. 
 
 
 
 
 
 
. 
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Κώδικας Δεοντολογίας Προμηθευτών

Επίτευξη συμμόρφωσης – λήψη διορθωτικών μέτρων.

G. Μη Συμμόρφωση
Διορθωτικές ενέργειες
Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις του SCoC, η Wilo και ο προμηθευτής θα συμ-
φωνήσουν σε διορθωτικές ενέργειες που θα υλοποιηθούν εντός κατάλληλου χρονικού διαστή-
ματος. Στο πλαίσιο της διαχείρισης προμηθευτών της Wilo, όλα τα συμφωνηθέντα μέτρα θα πα-
ρακολουθούνται στενά μέχρι την τελική επίλυση. Έτσι, η συνολική συμμόρφωση με τον SCoC, 
καθώς και η σωστή εφαρμογή των αντιμέτρων σε περίπτωση παραβίασης, θα αποτελούν μέρος 
της διαδικασίας αξιολόγησης και ανάπτυξης προμηθευτών.

Δικαίωμα καταγγελίας
Η Wilo διατηρεί το δικαίωμα να καταγγείλει τη συνεργασία, συμπεριλαμβανομένων τυχόν επιμέ-
ρους συμφωνιών παράδοσης ή υπηρεσιών, σε περίπτωση (i) σοβαρής μη συμμόρφωσης με τους 
κανονισμούς του SCoC ή (ii) συνεχιζόμενης μη συμμόρφωσης μετά από αποτυχία υλοποίησης δι-
ορθωτικών ενεργειών. Πριν από την άσκηση του δικαιώματος καταγγελίας, η Wilo πρέπει να ορίσει 
κατάλληλη προθεσμία για την αποκατάσταση της μη συμμόρφωσης, εκτός εάν η μη συμμόρφωση 
είναι τόσο σοβαρή που η Wilo δεν μπορεί να δεσμευτεί από τη σχετική σύμβαση. Σε αυτή την πε-
ρίπτωση, η Wilo έχει το δικαίωμα να καταγγείλει τη σχετική σύμβαση με άμεση ισχύ. Η καταγγελία 
μπορεί να αφορά ολόκληρη τη συνεργασία ή μόνο μέρη αυτής, κατά την κρίση της Wilo.

Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης, η 
Wilo και ο προμηθευτής συμφωνούν 
σε διορθωτικές ενέργειες, οι οποίες 
παρακολουθούνται στη συνέχεια.

Η Wilo διατηρεί το δικαίωμα να τερ-
ματίσει τις επιχειρηματικές σχέσεις σε 
περίπτωση σοβαρής ή επαναλαμβα-
νόμενης μη συμμόρφωσης.
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Your reference for responsible and sustainable operations 

H. References 
The following standards were used in preparing this SCoC and might be useful as reference 
and source of further detailed information. 
→ Dodd-Frank Wall Street Reform and Consumer Protection Act 

(www.sec.gov/about/laws/wallstreetreform-cpa.pdf) 
→ Eco Management & Audit System 

(www.quality.co.uk/emas.htm) 
→ Electronic Industry Citizenship Coalition and Global e-Sustainability Initiative 

(www.conflictfreesmelter.org) 
→ ILO Code of Practice in Safety and Health 

(www.ilo.org) 
→ ILO International Labor Standards 

(www.ilo.org/dyn/normlex/en) 
→ ISO 14001 

(www.iso.org) 
→ OHSAS 18001 

(www.bsigroup.com) 
→ REACH – Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals – 

European Union Regulation no. 1907/2006 
(http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/chemicals/documents/reach/index_en.htm) 

→ RoHS – Restriction of the Use of Hazardous Substances –  
Directive 2011/65/EU of the European Union 
(http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/ 
harmonised-standards/restriction-of-hazardous-substances/index_en.htm) 
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Ο αξιόπιστος συνεργάτης σας για υπεύθυνες και βιώσιμες λύσεις.

H. Αναφορές
Τα ακόλουθα πρότυπα χρησιμοποιήθηκαν για τη σύνταξη του SCoC και μπορεί να είναι χρήσιμα ως 
αναφορά και πηγή περαιτέρω πληροφόρησης:
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(www.sec.gov/about/laws/wallstreetreform-cpa.pdf)
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	ƒ OHSAS 18001  
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	ƒ REACH – Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals –  
European Union Regulation no. 1907/2006  
(http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/chemicals/documents/reach/index_en.htm)

	ƒ RoHS – Restriction of the Use of Hazardous Substances –  
Directive 2011/65/EU of the European Union  
(http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/restri-
ction-of-hazardous-substances/index_en.htm)

Κώδικας Δεοντολογίας Προμηθευτών



Wilo Hellas Μονοπρόσωπη ΑΒΕΕ
Αγίου Αθανασίου 80
14569 Άνοιξη Αττικής

Τ: +30 210 6248300
F: +30 210 6248360

info.gr@wilo.com
ask_offers.gr@wilo.com

www.wilo.gr


